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See the notice on TED website

749581-2026 - Gara
Germania – Mobili per sala da pranzo – Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose 
Möblierung 1 - Speisesaal
OJ S 210/2026 29/10/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
E-mail: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Forma giuridica del committente: Organizzazione che aggiudica un appalto sovvenzionato da 
un'amministrazione aggiudicatrice
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Istruzione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 1 - Speisesaal
Descrizione: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 1 - Speisesaal
Identificativo della procedura: 422ae299-0abe-4160-b862-a1de681744a4
Identificativo interno: DRESO_S-2026-0150
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 39143200 Mobili per sala da pranzo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 39112100 Sedie da tavola, 39113500 Sgabelli, 39143210 
Tavoli da pranzo

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Remshalden-Geradstetten
Codice postale: 73630
Suddivisione del paese (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Bietergemeinschaft (weitere Informationen vgl. 
Bewerbungsgbedingungen) Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot mittels der 
entsprechenden Formulare die Mitglieder zu benennen sowie einen ihrer Mitglieder für den 
Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu bevollmächtigen. Außerdem ist eine 
gemeinsame Erklärung abzugeben, dass alle Mitglieder für die Vertragserfüllung und etwaige 
Schadensersatzansprüche gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch haften. Die 
Erklärung ist von allen Mitgliedern der Gemeinschaft zu unterschreiben. 
Mehrfachbenennungen einzelner Mitglieder einer Bietergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zur Nichtberücksichtigung sämtlicher betroffener Bietergemeinschaften im weiteren 
Verfahren. 2. Unterauftragnehmer (weitere Informationen vgl. Bewerbungsgbedingungen) 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/749581-2026
mailto:palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
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Unterauftragnehmer (UA) sind alle Drittunternehmen oder dritte Personen, die vertragliche 
Leistungspflichten des Auftragnehmers, die die Geringfügigkeitsschwelle überschreiten, 
gegenüber dem Auftraggeber erbringen ("Unterauftragnehmer"). Keine Unterauftragnehmer 
sind Lieferanten oder Unternehmen, die lediglich Personal- oder Sachmittel zur Verfügung 
stellen oder sonstige Hilfstätigkeiten erbringen. Hinweis: Für die geforderten Angaben, 
Nachweise und Erklärungen sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Vergabeunterlagen zu 
verwenden. Die Vergabeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise 
der Bekanntmachung zusammen. Das Angebot ist zwingend in seiner Form einzuhalten. Die 
Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / Ausfüllung der vorbereiteten 
Vergabeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem Vergabeverfahren führen. 
Zusätzliche Bedingung für die Ausführung des Auftrags, mit dem Angebot einzureichen: 
Klarstellend wird auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil 
D Anlage 11 Eigenerklärung Russlandsanktion, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruzione: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Frode: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvenza: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Amministrazione controllata: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Grave illecito professionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Cessazione di attività: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 1 - Speisesaal
Descrizione: Lieferung, Montage und Positionierung von loser Möblierung für: TP01: ca. 174 
Möbeleinheiten davon 28 Tische/Stehtische, 96 Stapelstühle, 54 Barhocker TP02: ca. 4 Steh- 
/Hochtische TP03: ca. 2 Steh- /Hochtische TP04: ca. 3 Steh- /Hochtische
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
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Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 39143200 Mobili per sala da pranzo
Classificazione aggiuntiva (cpv): 39112100 Sedie da tavola, 39113500 Sgabelli, 39143210 
Tavoli da pranzo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Remshalden-Geradstetten
Codice postale: 73630
Suddivisione del paese (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 02/08/2027
Data di fine durata: 16/10/2029

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: 
Unternehmensreferenzen: Eigenerklärung über mindestens drei (3) geeignete Referenzen der 
letzten fünf (5) Jahre mit dem Auftragsgegenstand vergleichbare Leistungen (Formblatt Teil D 
Anlage 5 Eigenerklärung Referenzen). Jede Referenz muss folgende Mindestanforderung 
erfüllen Hinweis: Mindestanforderung für jede Referenz; (M.1) bis (M.2) müssen kumulativ im 
Referenzprojekt erfüllt sein, damit die Referenz berücksichtigt wird. (M.1) Jedes 
Referenzprojekt muss die vollständige Lieferung, Einbringung, Montage und gebrauchsfertige 
Übergabe von mindestens 20 Tischen und 50 Stühlen umfassen. (M.2) Die 
Referenzleistungen müssen innerhalb der letzten fünf Jahre erbracht und abgeschlossen 
worden sein (Stichtag: 01.01.2021). Der Abschluss der jeweiligen Referenzleistung muss 
somit zwischen dem 01.01.2021 und dem Ablauf der Angebotsfrist erfolgt sein Die Referenzen 
müssen in einer Gesamtschau folgende Mindestanforderungen erfüllen: (M.3) Mindestens 
eines der eingereichten Referenzprojekte muss die vollständige Lieferung, Einbringung, 
Montage und gebrauchsfertige Übergabe von Tischen und Stühlen für einen Speisesaal, einen 
hinsichtlich Nutzung und Ausstattung vergleichbaren gastronomisch genutzten Bereich oder 
einen gemeinschaftlich genutzten Raum umfassen. Siehe auch Ziffer 7.4 der 
Bewerbungsbedingungen und Formblatt Teil D Anlage 5 Eigenerklärung Referenzen.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des 
Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. 
Mindeststandard: Der Bewerber ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten 
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Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen. Das 
Formblatt Teil D Anlage 8 Formblatt Erklärung einfacher und qualifizierter UA und das 
Formblatt Teil D Anlage 9 oder Anlage 10 ist mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung und 
Nachweis darüber, dass eine Berufs- oder Betriebshafthaftpflichtversicherung für 
Personenschäden und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 
mindestens 5 Mio. € besteht. Es ist zu bestätigen, dass die Maximierung mindestens das 2-
fache der genannten Deckungssummen pro Jahr beträgt. Bei Bietergemeinschaften sind 
Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Oder 
Eigenerklärung, dass der Bieter/ die Mitglieder der Bietergemeinschaft derzeit zwar nicht über 
eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit vor genannten Mindestdeckungssummen 
verfügt/-en, der Bieter/(alle) Mitglieder der Bietergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall 
des Zuschlages eine entsprechende Versicherung abzuschließen oder eine bestehende 
Versicherung für die Dauer des Auftrags entsprechend zu erhöhen. Bei Bietergemeinschaften 
sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Mit dem 
Angebot einzureichen: Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den 
Abschluss der Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder Bestätigung des Versicherers 
auf Erhöhung der Versicherungssumme im Auftragsfall.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: Klarstellend wird auf die 
gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil D Anlage 11 
Formblatt Eigenerklärung Russlandsanktion mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung der 
vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben. Im Falle der Bietergemeinschaft von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des 
Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung, dass das 
Unternehmen im Handelsregister eingetragen ist oder nicht zur Eintragung verpflichtet ist. Das 
Dokument "Teil D Anlage 3 Eigenerklärungen zur Eintragung in Berufs- oder Handelsregister" 
ist zu verwenden. Im Falle der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter 
Unterauftragnehmer) einzureichen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Handelsregisterauszug.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Bemusterung
Descrizione: Im Rahmen der Angebotswertung wird für zwei Produkte eine Bemusterung 
durchgeführt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Prezzo
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Nome: Preis
Descrizione: Es ist das Leistungsverzeichnis zu befüllen, der sich hieraus ergebende 
Angebotsgesamtpreis (exkl. USt.) fließt in das Gesamtbewertungsergebnis ein.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b3391894-
4bb69042475b684d
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.tender24.de

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.tender24.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: vgl. Bewerbungsbedingungen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Eigenerklärung, dass beim Bieter keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) vorliegen (Formblatt Teil D Anlage 2 Eigenerklärungen §§ 123, 124 GWB) - Im Falle 
der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen - Im Falle der 
Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen 
- Eigenerklärung zu den Russland-Sanktionen (Formblatt Teil D Anlage 11 Erklärung 
Russlandsanktionen)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b3391894-4bb69042475b684d
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b3391894-4bb69042475b684d
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b3391894-4bb69042475b684d
https://www.tender24.de
https://www.tender24.de
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Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Drees & Sommer SE
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Drees & Sommer SE

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
Numero di registrazione: DE147813074
Indirizzo postale: Hohenzollernstraße 25
Località: Stuttgart
Codice postale: 70178
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
E-mail: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Telefono: +497151974227
Indirizzo internet: https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-7002
Nome ufficiale: Drees & Sommer SE
Numero di registrazione: DE153533335
Indirizzo postale: Obere Waldplätze 13
Località: Stuttgart
Codice postale: 70569
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
E-mail: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Telefono: +49 711 131710831
Indirizzo internet: https://www.tender24.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7003
Nome ufficiale: Drees & Sommer SE

mailto:palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
mailto:sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
https://www.tender24.de/
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Numero di registrazione: 071113172253
Indirizzo postale: Obere Waldplätze 13
Località: Stuttgart
Codice postale: 70569
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
E-mail: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Telefono: 071113172253
Indirizzo internet: https://www.tender24.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Kapellenstraße 17
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk-bwl.de
Telefono: +49 721 926-8730
Indirizzo internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpf/Seiten/default.aspx
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare: ed63d136-b947-4fb3-beb6-fc2d1a3f7357-01
Motivo principale della modifica: Aggiornamento informazioni
Descrizione: Anpassung von Verweisen in den Ausschreibungsunterlagen.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0000

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: fa7b3df3-c7bf-4ecb-a3e3-8f36b699b78a  -  01

mailto:sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
https://www.tender24.de/
mailto:vergabekammer@rpk-bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpf/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


749581-2026 Page 9/9

Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 28/10/2026 09:02:47 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 749581-2026
Numero dell'edizione della GU S: 210/2026
Data di pubblicazione: 29/10/2026
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